
- de premie wordt toegekend a rato van het aantal tewerkgestelde
maanden voor de werknemers die in dienst zijn getreden in de loop van
het refertejaar;

- de premie wordt toegekend a rato van het aantal tewerkgestelde
maanden voor de werknemers van wie het contract een einde nam in
de loop van het refertejaar, behalve indien zij ontslagnemend zijn
omwille van een andere reden dan een dringende reden in hoofde van
de werkgever of indien zij ontslagen werden om dringende reden in de
loop van het refertejaar;

- de premie wordt toegekend a rato van het aantal maanden
arbeidsongeschiktheid wegens ziekte.

Wat de berekening van de premie a rato van het aantal tewerkge-
stelde maanden of van het aantal maanden arbeidsongeschiktheid
betreft, telt een effectieve arbeidsprestatie van minimum tien dagen
voor een volledige maand tewerkstelling. De vakantiedagen, de
wettelijke feestdagen, de moederschapsrust en de dagen arbeidsonge-
schiktheid ten gevolge van een arbeidsongeval worden gelijkgesteld
met prestatiedagen.

8) Datum van betaling
De premie wordt betaald op de laatste werkdag van de maand juli.
Voor de toepassing van deze bepaling wordt de zaterdag niet

beschouwd als een werkdag.
9) Betwisting met betrekking tot de evolutie van de resultaten
Iedere betwisting met betrekking tot de evolutie van de resultaten

wordt voorgelegd aan het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek.

10) Geldigheidsduur van het plan
Het plan wordt afgesloten voor onbepaalde duur.
Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van

12 juli 2011.
De Vice-Eerste Minister en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

belast met het Migratie- en asielbeleid,
Mevr. J. MILQUET

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2011/204484]N. 2011 — 2367

19 AUGUSTUS 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 11 oktober 1997 betreffende de toekenning
van een vergoeding voor telefoonkosten aan sommige personeels-
leden van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op de responsabilisering van de openbare instellingen
van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels,
bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997, artikel 21, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 oktober 1997 betreffende de
toekenning van een vergoeding voor telefoonkosten aan sommige
personeelsleden van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering;

Gelet op het advies van het Algemeen Beheerscomité van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, gegeven op
14 december 2009;

Gelet op het advies van de Inspecteur-generaal van Financiën,
gegeven op 29 januari 2010;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris van Begroting,
gegeven op 30 september 2010;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 24 maart 2010;

Gelet op het advies van het College van de Openbare Instellingen van
Sociale Zekerheid, gegeven op 15 oktober 2010;

Gelet op het protocol van 17 december 2010 waarin de conclusies van
de onderhandelingen gevoerd binnen het Sectorcomité XX worden
vermeld;

Gelet op het advies 49.724/2 van de Raad van State, gegeven op
15 juni 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1o, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

- la prime est octroyée au prorata des mois d’occupation pour les
travailleurs entrés en service au cours de l’année de référence;

- la prime est octroyée au prorata des mois d’occupation pour les
travailleurs dont le contrat a pris fin au cours de l’année de référence
sauf s’ils sont démissionnaires autrement que pour motif grave dans le
chef de l’employeur ou licenciés pour motif grave au cours de l’année
de référence;

- la prime est octroyée au prorata des mois d’incapacité de travail
pour maladie.

Pour le calcul de la prime au prorata des mois d’occupation ou des
mois d’incapacité de travail, une prestation de travail effective de dix
jours au moins compte pour un mois entier de mise au travail. Les jours
de vacances, les jours fériés, le congé de maternité et les jours
d’incapacité de travail suite à un accident du travail sont assimilés à des
jours de prestations de travail.

8) Date du paiement
La prime est payée le dernier jour ouvrable du mois de juillet.
Pour l’application de cette disposition, le samedi n’est pas considéré

comme un jour ouvrable.
9) Contestation relative à l’évolution des résultats
Toute contestation relative à l’évolution des résultats est soumise à la

Commission paritaire du transport et de la logistique.

10) Durée de validité du plan
Le plan est conclu pour une durée indéterminée.
Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 12 juillet 2011.

La Vice-Première Ministre et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité
des chances, chargée de la Politique de migration et d’asile,

Mme J. MILQUET

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2011/204484]F. 2011 — 2367

19 AOUT 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 11 octo-
bre 1997 relatif à l’octroi d’une indemnité pour frais de téléphone
à certains agents de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale,
en application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des
régimes légaux des pensions, confirmé par la loi du 12 décembre 1997,
article 21, § 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 octobre 1997 relatif à l’octroi d’une indemnité
pour frais de téléphone à certains agents de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité;

Vu l’avis du Comité général de gestion de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, donné le 14 décembre 2009;

Vu l’avis de l’Inspecteur général des Finances, donné le 29 jan-
vier 2010;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 30 septem-
bre 2010;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 24 mars 2010;

Vu l’avis du Collège des Institutions publiques de Sécurité sociale,
donné le 15 octobre 2010;

Vu le protocole du 17 décembre 2010 dans lequel sont consignées les
conclusions de la négociation menée au sein du Comité de secteur XX;

Vu l’avis 49.724/2 du Conseil d’Etat, donné le 15 juin 2011, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;
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Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het opschrift van het koninklijk besluit van 11 okto-
ber 1997 betreffende de toekenning van een vergoeding voor telefoon-
kosten aan sommige personeelsleden van het Rijksinstituut voor ziekte-
en invaliditeitsverzekering, worden de woorden ″telefoonkosten″
vervangen door de woorden ″toegangskosten tot het internet″.

Art. 2. Artikel 1 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 4 december 2001, wordt vervangen als volgt :

« Aan de personeelsleden van de Dienst voor Administratieve
Controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
die behoren tot het inspectiepersoneel en die hun administratieve
standplaats bij hen thuis hebben waar ze, om dienstredenen, over een
snelle toegang tot het internet moeten beschikken, wordt een jaarlijkse
forfaitaire vergoeding van 201,90 EUR toegekend voor de toegangs-
kosten tot het internet. »

Art. 3. Artikel 2 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« De in artikel 1 van dit besluit bepaalde vergoeding voor toegangs-
kosten tot het internet dekt alleen een forfaitair bedrag van de
abonnements- en gebruikskosten.

De kosten van installatie, de eventuele activeringskosten en de
kosten voor de aankoop van een modem worden aan het inspectie-
personeel terugbetaald voor een bedrag van maximum 250 EUR op
basis van de bewijsstukken met betrekking tot die kosten en dit,
eenmaal voor eenzelfde verblijfplaats.

Worden niet in aanmerking genomen voor die vergoeding, de kosten
die vermeld staan op de bewijsstukken maar die betrekking hebben op
een ingreep vóór het toegangspunt in de woning tot het internet, zoals
die met betrekking tot de aansluiting tot het telefoon- of kabel-
netwerk. »

Art. 4. In artikel 3 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o het woord ″telefoonnet″ wordt vervangen door het woord
″internet″.

2o dit artikel wordt aangevuld met het volgende lid :

« In geval van een onderbreking van de diensten gedurende meer
dan een volledige kalendermaand, om redenen andere dan wettelijke
feestdagen en jaarlijkse vakantie, wordt de in artikel 1 vastgestelde
vergoeding afgeschaft tot de 1e van de maand volgend op de effectieve
terugkeer van de ambtenaar. »

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 augustus 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

*

PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST
MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE,

ARMOEDEBESTRIJDING EN SOCIALE ECONOMIE

[C − 2011/11329]N. 2011 — 2368

19 AUGUSTUS 2011. — Koninklijk besluit houdende toekenning
van een dotatie voor 2011 ten bate van het Federaal Agentschap
voor de opvang van asielzoekers

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de opvang van asielzoekers en van
bepaalde andere categorieën van vreemdelingen (1), artikel 55;

Gelet op de wet van 30 mei 2011 houdende de algemene uitgaven-
begroting voor het begrotingsjaar 2011, artikel 2.44.6;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’intitulé de l’arrêté royal du 11 octobre 1997 relatif
à l’octroi d’une indemnité pour frais de téléphone à certains agents de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, les mots ″frais de
téléphone″ sont remplacés par les mots ″frais d’accès au réseau
internet″.

Art. 2. L’article 1er du même arrêté, modifié par l’arrêté royal
du 4 décembre 2001, est remplacé par la disposition suivante :

« Il est accordé une indemnité forfaitaire pour frais d’accès au réseau
internet d’un montant de 201,90 EUR par an aux membres du personnel
du Service du Contrôle administratif de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité qui font partie du personnel d’inspection et qui ont
leur résidence administrative à leur domicile et doivent y disposer,
pour des raisons de service, d’un accès au réseau internet à haut débit ».

Art. 3. L’article 2 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« L’indemnité pour frais d’accès au réseau internet prévue à
l’article 1er du présent arrêté couvre forfaitairement uniquement les
frais d’abonnement et d’utilisation.

Les frais d’installation, les frais d’activation éventuels ainsi que les
frais exposés pour l’acquisition d’un modem sont remboursés aux
membres du personnel d’inspection, à concurrence d’un montant de
250 EUR maximum, sur base des pièces justificatives relatives à ces frais
et ce, une seule fois pour un même domicile.

Ne sont pas pris en compte dans ce remboursement les frais repris
sur les pièces justificatives mais concernant une intervention avant le
point d’accès, interne à l’habitation, au réseau Internet telle que celle en
rapport avec le raccordement au réseau téléphonique ou de télé-
distribution. »

Art. 4. A l’article 3 du même arrêté, sont apportées les modifications
suivantes :

1o le mot ″téléphonique″ est remplacé par le mot ″internet″.

2o cet article est complété par l’alinéa suivant :

« En cas d’interruption continue des services excédant un mois
calendrier complet, pour des motifs autres que jours fériés légaux et
congés annuels, l’indemnité prévue à l’article 1er est supprimée
jusqu’au 1er du mois qui suit la date de retour effectif de l’agent. »

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 6. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 août 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION INTEGRATION SOCIALE,

LUTTE CONTRE LA PAUVRETE ET ECONOMIE SOCIALE

[C − 2011/11329]F. 2011 — 2368

19 AOUT 2011. — Arrêté royal portant octroi d’une dotation
pour 2011 en faveur de l’Agence fédérale d’accueil des demandeurs
d’asile

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des demandeurs d’asile et
de certaines autres catégories d’étrangers (1), l’article 55;

Vu la loi du 30 mai 2011 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2011, l’article 2.44.6;
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